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¿Cómo colaborar en 

la Revista Digital 

miNatura? 

Para colaborar con 

nosotros sólo tiene que 

enviar un cuento (hasta 

25 líneas), poema 

(hasta 50 versos) o 

artículo (entre 3 y 6 

páginas) 

Time New Román 

12, formato A4 (tres 

centímetros de margen 

a cada lado). 

Los trabajos deben 

responder a los 

monográficos (terror, 

fantasía o ciencia 

ficción) que tratamos. 

Enviar una breve 

biografía literaria (en 

caso de poseerlo). 

Respetamos el 

copyright que continua 

en poder de sus 

creadores. 

Las colaboraciones 

deben ser enviadas a: 

minaturacu@yahoo.es  

Pueden seguir 

nuestra publicación a 

través: 

http://www.servercro

nos.net/bloglgc/index.

php/minatura/ 

Facebook: 

http://www.facebook

.com/groups/12660158

0699605/?fref=ts  

La Biblioteca del 

Nostromo: 

http://bibliotecadelno

stromominatura.blogsp

ot.com.es/  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

"Los 

monstruos 

son reales, y 

los fantasmas 

también: 

viven dentro 

de nosotros y, 

a veces, ellos 

ganan" 

Stephen King. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Un niño recorriendo los pasillos de 

un hotelé El payaso que regala 

globosé El escritor que ha tenido un 

accidenteé 

Polémico y prolífico son dos sonoros 

adjetivos que se le pueden adjudicar a 

Stephen King uno de los más 

influyentes  escritores de terror de la 

segunda mitad del siglo XX, en 

Mientras escribo (On Writing) nos da 

algunas pistas de su personalidad: 

Si yo fuera un literato a la usanza de 

Henry James o Jane Austen, si sólo 

escribiera sobre pijos o universitarios 

de familia bien, casi no tendría que 

emplear palabrotas. Quizá no me 

hubieran prohibido ningún libro en 

las bibliotecas escolares de Estados 

unidos, ni hubiera recibido cartas de 

fundamentalistas serviciales con 

ganas de informarme de que arderé 

en el infierno, donde todos mis 

millones no me servirán para comprar 

ni un simple trago de agua. El caso, 

sin embargo, es que no me crié en ese 

sector de la sociedad... 

Universo Stephen King  

 

Directores: Ricardo Acevedo E. y Carmen R. Signes Urrea 

Portada: They All Float  por Jacobo González Izquierdo 

Contraportada:  Universo Stephen King por Garrincha     

ïseud.- (Cuba) 

Diseño de portada: Carmen R. Signes Urrea (España) 

Colaboraciones: minaturacu@yahoo.es 

Descargarla en: 
http://www.servercronos.net/bloglgc/index.php/minatura/ 
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Ha tratado con éxito todos los temas 

del género dejando personajes que 

forman ya parte de nuestros miedos 

cotidianos. 

Debemos 

destacar en 

este número la 

entrevista 

realizada por 

Cristina Jurado 

a Tsuneo 

Sanda uno de 

los más 

importantes 

ilustradores de 

la saga Star 

Wars. 

También deseamos informar que a 

partir del siguiente número aparecerá 

una edición bilingüe castellano- ingles 

con la intención de dar a conocer a 

nuestros escritores e ilustradores en la 

lengua de Shakespeare 

Como siempre dar las gracias a todos 

los artistas que han cedido su obra 

para este número y en especial a la 

portada They All Float del español 

Jacobo González Izquierdo: 

 

Tsuneo Sanda (Japón) 

Rubert (Brasil)  

Komixmaster ïseud.- (Colombia) 

Richard Wrigh (Reino Unido) 

Francesca Baerald (Italia) 

Suzanne Helmigh (Holanda) 

Sabin Boykinov (Bulgaria) 

Isis Sousa (Brasil) 

David Satzinger (Alemania) 

Silvia 

Yuste 

(España) 

Graciela 

Alfonso 

(Argentina) 

Omar 

Martínez 

(Cuba) 

Titus 

Lunter 

(Holanda) 

Javier 

Charro (España) 

Eric Scala (Italia) 

Paul Komoda (Grecia) 

Vladimir Gasai (Ucrania) 

Claudia SGI ïseud.- (Italia) 

Garrincha ïseud.- (Cuba) 

 

Espero disfruten este número tanto 

como nosotros al realizarlo. 

¡Saludos! 

Los Editores 
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No apunto con la 

mano; el que 

apunta con la 

mano  

ha olvidado el 

rostro de su padre. 

Apunto con el ojo.  

No disparo con la 

mano; el que 

dispara con la 

mano  

ha olvidado el 

rostro de su padre. 

Disparo con la 

mente.  

No mato con la pistola; el que mata 

con la pistola  

ha olvidado el rostro de su padre. 

Mato con el corazón... 

Roland Deschain de Gilead (Torre 

Oscura)  

ƿƿƿ 

La gente cree que soy una persona 

bastante extraña. Eso es incorrecto. 

Tengo el corazón de un niño 

pequeño. Está en un frasco de vidrio 

sobre mi escritorio. 

Stephen King 

ƿƿƿ 

Todos flotan. Y cuando estés aquí 

abajo conmigo, ¡tú también 

flotarás!  

Pennywise (It) 

ƿƿƿ 

¡Hay algo en la niebla! 

Dan Miller (La Niebla) 

ƿƿƿ 

Lo he dicho antes, y lo 

diré de nuevo. Cuando 

encuentras algo en lo 

que eres realmente 

talentoso, haces esa 

cosa (lo que sea) hasta 

que tus dedos sangren 

o tus ojos salgan 

expulsados de tu 

cabeza. 

Stephen King 

ƿƿƿ 

La cosa debajo de mi cama 

esperando a coger mi tobillo no es 

real. Ya lo sé, y también sé que si 

tengo cuidado para mantener el pie 

debajo de las sábanas, nunca será 

capaz de agarrar el tobillo. 

El umbral de la noche (Night Shift, 

1978) 

ƿƿƿ 

Un cuento es una cosa totalmente 

diferente - un cuento es como el 

beso de un extraño en la oscuridad. 

Skeleton Crew (1985) 

ƿƿƿ 

A nadie le gusta un payaso a 

medianoche. 

Stephen King 
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Entrevista:  

Entrevista a Tsuneo Sanda, ilustrador oficial de la saga 

Star Wars 

[Interview to Tsuneo Sanda, official illustrator of the Star Wars 

saga] 

 
Entrevista: Cristina Jurado 

Fotos e imágenes: Tsuneo Sanda 

 

Nacido en Osaka (Japón) y 

afincado en Tokio, mencionar el 

nombre de Tsuneo Sanda es hablar de 

la iconografía de Star Wars, una saga 

que le ha permitido unificar dos de 

sus grandes pasiones: el dibujo y la 

ciencia ficción. Autor de 

innumerables pósters, ilustraciones y 

material gráfico para la franquicia 

norteamericana, Sanda dispone de 

una galería online https://www.sandaworld.com así como de una página en 

Facebook https://www.facebook.com/tsuneo.sanda?fref=ts en la que se pueden 

encontrar sus creaciones. Hoy miNatura se atreve a llamar a la puerta de su estudio 

de trabajo para hacerle unas preguntas. 

é 

Born in Osaka (Japan) and living in Tokyo, the name of Tsuneo Sanda has 

become synonymous of Star Wars iconography, a saga that has allow him to 

combine his two passion: drawing and science fiction. Sanda is the author of 

countless posters, illustrations and graphic material for the American franchise that 

can be admire in his online gallery https://www.sandaworld.com as well as his 

Facebook page https://www.facebook.com/tsuneo.sanda?fref=ts. Today miNatura 

knocks at the door oh his studio to ask him few questions.   

 

Revista Digital miNatura: ¿Cómo pasa un niño pequeño de dibujar con tiza 

en las aceras a convertirse en un ilustrador famoso?  

https://www.sandaworld.com/
https://www.facebook.com/tsuneo.sanda?fref=ts
https://www.sandaworld.com/
https://www.facebook.com/tsuneo.sanda?fref=ts
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[How does a small child that draws with chalk in the sidewalk become a 

celebrated illustrator?]  

Tsuneo Sanda: Siempre he dicho que mis orígenes se encuentran en aquel 

niño que hacía dibujos a tiza en la calle. Estimulaba mi imaginación pasando el 

tiempo solo, viendo películas de ciencia ficción y fantasía, y leyendo libros. Al 

crecer fui encontrando mucha gente y empecé a incorporar esas experiencias en lo 

que pintaba. El mundo era duro pero aprendí a dibujar lo que salía de mis 

pensamientos por mí mismo, creo que sin tener ninguna habilidad especial. Se 

puede desarrollar la capacidad de dibujar gracias a la tecnología, el poder expresivo 

y con una buena orientación. Personalmente, escogí tomarme mi tiempo para lograr 

lo que yo considero como una buena obra. 

Poco a poco fui siendo capaz de dibujar imágenes justo de la manera que 

quería y la alegría no dejó de crecer en mi interior. Fui avanzando en mi carrera sin 

tirar nunca la toalla y pintando mis imágenes favoritas, lo que para mí ha supuesto 

un sueño hecho realidad. Convertirme en ilustrador no creo que haya sido un sueño. 

Mi sueño siempre ha sido ser capaz de plasmar mi pensamiento a través de mi arte. 

[My origins are in that child that drew with chalk on the sidewalk. Spending 

time on my own, watching sci-fi movies and reading books, it stimulated my 

imagination. Growing up, I encounter many people and I included those experiences 

in my artwork. The world was a hard place but I self-taught myself to draw what it 

was in my mind, without having any special skill. One can develop the ability to 

draw with technology, expressive power and a good guidance. I personally choose 

to take the time to achieve what I consider to be a good work. Little by little, I was 

able to create illustrations just the way they were in my mind and the joy grew 

inside me. I advance in my career without giving up, drawing my favorite images, 

which was a dream came true for me. I don´t believe that I became an illustrator to 

fulfill a dream. My dream was always to be able to share my thoughts through my 

artwork.]  

 

Revista Digital miNatura: En otras entrevistas ha mencionado que admira 

artistas como Rembrandt, Magritte, Warhol, Bob Peak o Paul Davis. Rembrandt es 

famoso por sus retratos y sus ilustraciones religiosas; Magritte lo es por poner a 

prueba la percepción de la realidad del observador; las legendarias composiciones 

de Peak forman parte de los posters de cine más elogiados; el simbolismo y 

expresionismo de Davis captura la imaginación de la gente mediante sus 

creaciones gráficas. ¿Cómo describiría la influencia de estos artistas en su 

trabajo? 
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Creo que LucasFilm 

regenerará el mundo de Star 

Wars con la ayuda de 

Disney. 

 

I believe that Lucasfilm will 

regenerate the world of Star 

Wars with the help of 

Disney. 

[You have mentioned in previous interviews that you admire Rembrandt, 

Magritte, Warhol, Bob Peak or Paul Davis. Rembrandt is famous for his portraits 

and religious illustrations; Magritte for challenging the observers´ perception of 

reality; Peak legendary compositions are part of some of the most appreciated 

movie posters; Davis symbolism and expressionism captures people´s imagination 

in his graphic creations. How would you describe their influences in your work?] 

Tsuneo Sanda: Estos artistas son muy diferentes y mundialmente 

reconocidos. Para mejorar el nivel de mi trabajo siempre he aspirado a las 

espléndidas ideas y al poder expresivo de cada uno de los artistas que admiro. 

Aprendí a desarrollar mis retratos a partir del uso de la luz y las sombras de 

Rembrandt. Creo que Magritte, en el que imaginación y realidad coexisten, expresa 

el subconsciente de forma maravillosa. De los colores vibrantes de Bob Peak 

aprendí la luminosidad y la atención a 

los detalles de un artista vinculado al 

mundo del cine. Paul Davis, que 

destaca a la hora de expresar conceptos, 

me ayudó a desarrollar un estilo 

descriptivo desde un punto de vista 

relajado y emotivo. 

[Those were very different 

artists who are celebrated worldwide 

now. To improve the level of my work 

I always aimed to the splendid ideas 

and expressive power of each of the 

artists that I admire. I learned to 

develop my portraits from Rembrandt´s 

use of chiaroscuro. I believe that 

Magritte, in which imagination and reality coexist, expresses the subconscious in a 

wonderful way. From the vibrant colors of Bob Peak, an artist related to cinema, I 

learned the brightness and the attention to the details from. Paul Davies, known for 

his power of expression, helped me to develop a descriptive style from a sensitive 

and relaxed point of view.]  

 

Revista Digital miNatura: Como artista japonés trabajando para 

franquicias tan icónicas como Star Wars o Disney ¿qué cree que aporta su 

herencia oriental a dichos universos occidentales? 
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[As a Japanese artist working with such iconic franchises as Star Wars & 

Disney, what do you think that your Eastern heritage brings to such Western 

universes?]  

Tsuneo Sanda: El idioma es irrelevante en el mundo del arte. Lo importante 

es la sensibilidad que obtengo a través de mi percepción visual y no a través de un 

país o una cultura. Cuando me enfrento a mi trabajo, utilizo la misma aproximación 

psicológica que cualquier otro fan. Por ello, no creo que exista  distinción alguna 

entre Oriente y Occidente. 

[Language is irrelevant in the art world. The important thing is the sensibility 

that I obtain through my visual perception and not through one country or culture. 

When I face my work, I use the same psychological approach than any other fan. 

That is why I don´t think that there is a special distinction between the Western and 

Oriental thinking.]  

 

Revista Digital miNatura:  La atención al detalle en sus ilustraciones es 

legendaria. ¿Cómo afronta cada nuevo encargo? En otras palabras ¿cuánto tiempo 

le lleva completar una ilustración? ¿Qué materiales utiliza y cómo se desarrolla su 

proceso creativo?  

[The attention to detail in your illustrations is legendary. How do you 

approach a new assignment? In order words, how much time it takes for you to 

complete a work, what materials do you use and what is your creative process?]  

Tsuneo Sanda: En cuanto a los encargos, tengo que decir que la mayoría de 

mis ilustraciones parten básicamente de mí mismo. Me considero un artista que se 

inspira a través de la sugestión. Generalmente necesito un mes para acabar cada 

trabajo. En todos ellos sigo el mismo proceso: primero realizo el boceto conceptual 

de la imagen; después abordo los detalles; luego aplico el color; más tarde me 

dedico a los acabados; entonces me tomo un tiempo para contemplar la ilustración y 

verificar el conjunto: y, por último, remato la obra.  

Lo que más valoro de este proceso es que me tomo bastante tiempo en la fase 

en la que dibujo los detalles en el tablero de ilustración, esbozando los volúmenes al 

lapicero. Aplico el color con un aerógrafo de manera que las líneas del boceto que 

componen los detalles no desaparezcan. Las líneas se fijan con pintura acrílica. 

Después aplico el resto de la pintura hasta que el boceto desaparece y repito esta 

operación para espesar gradualmente la base del color. 

[Most of my illustrations come basically from myself. I´m an artist that gets 

inspiration by suggestive thinking. Generally, I need a month to finish each 

illustration. I always follow the same process: first, I sketch the concept; second, I 
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do the detail sketching; than, I apply the color; then, I make the finishing touches; 

later, I take a little time to check the ensemble; and finally, I complete the 

assignment.  

What I value in this process is that I take a lot of time in drawing the details 

in the illustration board, sketching the volume feeling with a pencil. I apply the 

color with an airbrush making sure that the sketch lines don´t disappear. Those lines 

are fixed with acrylic painting. Afterwards, I apply the rest of the painting until the 

sketch lines vanish and I repeat this process, thickening gradually the color base.]  

 

Revista Digital miNatura: La luz es un elemento clave en sus 

composiciones, especialmente la forma en que se refleja en las superficies. ¿Cómo 

describiría su estilo en este sentido? 

[Light is a key element in your compositions, especially the way it reflects in 

the surfaces. How would you describe your style?]  

Tsuneo Sanda: La impresión tridimensional de cualquier cosa ïincluyendo 

una persona- se consigue con el juego de luces y sombras. Desde que concibo la 

imagen que quiero dibujar, pienso continuamente en la posición de la luz y de las 

sombras.  ¡El objetivo es conseguir una composición más dramática! 

[The three-dimensional impression of all things ïincluding the portrait of a 

person- is achieved through chiaroscuro. When I consider the image that I want to 

draw, I think continuously about the position of lights and shadows. The objective 

is to achieve a more dramatic composition!]  

 

Revista Digital miNatura: Su trabajo para Star Wars es tan popular y ha 

recibido tantos reconocimientos que su nombre casi se ha convertido en sinónimo 

de la saga de LucasFilm. ¿Qué importancia ha tenido su relación con Star Wars 

tanto a nivel profesional como personal? 

[Your work for Star Wars is so popular and celebrated that Tsuneo Sanda 

has become almost a synonym of the LucasFilm saga. How important has been your 

relationship with Star Wars, both from a professional and a personal point of 

view?]  

Tsuneo Sanda: Empecé a realizar ilustraciones cuando era fan de la saga, lo 

que me ayudó a orientar mi trabajo en la buena dirección. LucasFilm me dio la 

oportunidad de desarrollar mi labor con total libertad, no solo colmando mis 

expectativas sino ofreciéndome la posibilidad de crecer como artista a través de Star 
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Wars. Me siento agradecido a George Lucas, que me brindó las condiciones en las 

que he podido ponerme a prueba a mí mismo. 

[I started drawing illustrations when I was a fan of the saga, which helped me 

to point my work in the right direction. LucasFilm gave me total freedom to 

develop my artwork, fulfilling my expectations and giving me the opportunity to 

grow as an artist through Star Wars. I am grateful to George Lucas, who offered me 

the conditions to challenge myself.]  

 

Revista Digital miNatura: Ha dicho que le gustan por igual todos los 

personajes del universo Star Wars y que ninguno le resulta más difícil de dibujar 

que otro. No queremos hacerle elegir entre sus ñcreacionesò pero nos gustar²a 

saber qué ilustración de la saga le supuso más desafíos y por qué. 

[You have said that you like all characters of the Star Wars universe and that 

none is particularly hard for you to draw. We don´t want to make you choose 

among your ñcreationsò but we will like to know with of the recent illustrations of 

the saga do you think was the most challenging and why?]  

Tsuneo Sanda:¡Darth Vader! Es un personaje que representa la saga Star 

Wars con un encanto misterioso y que encaja en mi trabajo en cualquier situación. 

Sin embargo, no se trata de un personaje que me sea difícil dibujar. En este sentido 

creo que ñLa Fuerzaò ïla Fuerza invisible- es lo que quiero dibujar ahora. ¡Espero 

que os guste! 

[Darth Vader! However, he is not a hard character for me to draw. I think 

that ñThe Forceò ïthe Invisible Force- is what I want to paint now. I hope that you 

like it! ]  
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Revista Digital miNatura:  ¿Qué le gusta hacer en su tiempo libre? 

[What do you like to do in your free time?]  

Tsuneo Sanda: Pensar en lo próximo que voy a dibujar. 

[I think about the next image that I´m going to draw!]  

 

Revista Digital miNatura: Estamos impacientes por conocer su opinión de 

la reciente compra de LucasFilm por parte de Disney? ¿Qué le parece? 

[I would like to know if you want to comment on the recent buying of 

LucasFilm by Disney. What is your opinion about it?]  

Tsuneo Sanda: Creo que LucasFilm regenerará el mundo de Star Wars con 

la ayuda de Disney. Pienso que la manera en la que Disney entiende el negocio 

mediático es perfecta para la compañía que fundó George Lucas. Al principio 

LucasFilm estableció ciertas convenciones sobre la saga que fue creciendo en 

número de fans. Me preocupa que el universo de Star Wars cambie muy rápido y 

muy deprisa con respecto a la visión original. Espero con impaciencia las futuras 

películas de Star Wars en 2015. 

 [I believe that Lucasfilm will regenerate the world of Star Wars with the 

help of Disney. I think that the way Disney understands the media business is 

perfect for the company created by George Lucas. However, in the beginning 

Lucasfilm established certain conventions about the saga that grew with many fans. 

I worry that the universe of Star Wars will change too much and too quickly from 

the original vision. Anyway, I will watch the future Star Wars movies in 2015.] 

 

Y ahora, me gustaría que nos contestara a algunas preguntas de respuesta 

rápida: 

 [And now, I present to you few questions that just require a quick answer:] 

 

¿Star Wars o Disney?  

Mis trabajos para Star Wars representan la labor de mi vida. 

Star Wars or Disney?  

My work for Star Wars is a lifework for me. 

 

¿Comida rápida o casera?   
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¡Adoro los platos que cocina mi mujer! 

Fast food or home made food?  

I love my wife´s dishes!!! 

 

Si tuviera que ser el 

personaje de una película ¿cuál 

elegiría?  

¡Rick Deckard de Blade 

Runner! 

If you had to choose to be 

a character from a movie, which 

one would it be?  

Rick Deckard of Blade 

Runner! 

 

¿Puede decirnos el título 

del peor libro que haya leído?  

No compro libros malos 

porque solo adquiero aquellos que 

me interesan y, entonces, los leo.  

Can you tell as the worst 

book you ever read?  

I do not purchase bad books because I only buy those that interest me and, 

then, I read them.  

 

¿Cuál es el mejor libro que ha leído?  

Me gusta el novelista Shinichi Hoshi
1
  que escribe relatos de ciencia ficción.  

And the best book you ever read?  

I like Shinichi Hoshi
2
, a novelist that wrote short science fiction stories. 

                                                 

1
 Uno de los escritores más influyentes de la ciencia ficción japonesa, sus 

microcuentos son conocidos como verdaderos haikus de la ciencia ficción. Entre sus 

novelas más populares se encuentran Koe no Ami (Voice Net, 1969 y Buranko no Mukode 

(The Other Side of the Swing, 1971) [Nota del Editor] . 
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¿Qué tipo de música suele escuchar?  

Música clásica, pop, bandas sonoras, tango, baladas japonesas enka
3
. 

¡Cualquier tipo de música con la que me sienta cómodo! 

Which type of music you like to listen?  

I listen classical music, pop, screen music, tango, Japanese enka
4
 ballad, etc. 

The music that makes me feel comfortable is OK for me! 

 

Cine 3D ¿si o no?  

El 3D cinema está bien. 

3D cinema, yes or not?  

3D cinema is OK. 

 

Si tuviera que elegir poseer un super-poder ¿cuál elegiría?  

Un cuerpo completamente sano. 

If you had to choose to have a super-power, which one would it be?  

It would be to have an absolutely healthy body. 

 

Agradezco enormemente esta entrevista por parte de miNatura 

I appreciate enormously this interview miNatura.  

Arigatou so much Tsuneo-San.

                                                                                                                                                    
2
 One of the most influential authors of Japanese science fiction, his micro-stories 

are known are veritable sci-fi haikus. Among his more popular novels are Koe no Ami 

(Voice Net, 1969) and Buranko no Mukode (The Other Side of the Swing, 1971) [Editor´s 

note]. 

3
 Estilo de música japonesa consistente en una mezcla de sonidos tradicionales 

japoneses con melodías occidentales, principalmente de influencia estadounidense. 

Inicialmente se cre· dentro de la Era Meiji y la Era TaishǾ, como una forma de m¼sica de 

protesta [Nota del Editor] . 

4
 A style of Japanese music that combines traditional folk sounds with Western 

melodies, generally from American inspiration. Initially, it was created during the Meiji 

Era and the TaishǾ Era, becoming a way of protest music. [Editor´s note]. 
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Ensueño5 

Tras el accidente, les oigo hablar de 

un respirador, de la intubación, del 

estado vegetativo y del 

consentimiento familiar. 

Pero sueño con vastos jardines. 

Ahora me desconectan. Sigo 

soñando. 

Tyler Fisher (USA) 

Obvio6 

Claro que siento haber matado a esa 

mujer, señor juez. Créame, si pudiese 

devolverle la vida lo haría. Pero en 

honor a la verdad, debo decirle que el 

veredicto es algo excesivo. No 

merezco pasar el resto de mi vida en 

un psiquiátrico. Lo que hice fue 

perfectamente lógico, dadas las 

                                                 
5
  Zona Muerta (Dead Zone, 1979) 

[Nota del Autor] . 

6
 Basado en la novela Misery (Misery, 

1987) [Nota del Autor]. 

circunstancias. Y déjeme decirle que 

hay muchos que hubiesen hecho lo 

mismo. Porque, a ver, ¿qué otra cosa 

usted quería que hiciese luego de tener 

el accidente en aquella carretera 

olvidada por Dios, y despertar en esa 

casona vetusta, con los pies 

enyesados, al lado de esa mujer 

vestida de enfermera? 

Yunieski Betancourt Dipotet (Cuba) 

Bean Mears7 

Antes de volver a Salemôs Lot, Ben 

Mears visitó a su psicoanalista. 

ðQuiero regresar al pueblo donde 

pasé parte de mi infancia. 

ð ¿Y por qué quiere hacerlo? 

ðVoy a escribir un nuevo libro.  

ðSobre qué. 

ðNo lo sé aún. 

                                                 
7 Basado en la novela Salem´s Lot 

(Salem´s Lot, 1975) [Nota del Autor].  
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ðLo debe saber, Ben. Usted es 

escritor profesional. No querrá hablar 

de eso. 

ðPuede ser. Es que si hablo mucho 

de una historia no termino nunca de 

escribirla.  

ðLas sombras sólo pueden 

desaparecer cuando salen a la luz. Y 

usted, aunque quiere enfrentarlas, 

siente angustia de perderlas. Dejar 

atrás un miedo, o un trauma, significa 

una pérdida. 

ðPuede ser. 

ð ¿Me va a contar de qué se trata 

este nuevo libro? 

ðBueno, voy a intentarlo, doctor. 

De chico, entré a la casa de los 

Marsten y vi al dueño ahorcado. 

Todavía sueño con la lengua morada 

saliendo de su boca, igual que una 

víbora. Hace poco, leí un libro de 

Shirley Jackson, ñThe Hauting of Hill 

Houseò. La autora plantea que las 

casas donde sucedieron graves 

tragedias conservan la energía 

negativa, y quiero recrear esa idea a 

partir de mi experiencia, como una 

forma de exorcismo. 

ðPodría escribir ese libro sin tener 

que regresar a Salemôs Lot. àPor qu® 

quiere ir, Ben?  

ðSalemôs Lot representa la 

oscuridad. Por eso hoy dejo terapia. 

La cara del psicoanalista se puso 

pálida. Sus ojos se tornaron rojos. 

Crecieron sus colmillos. Su imagen 

desapareció del espejo. 

ðNo se ponga así, doctor. Soy su 

único paciente y está desorientado. Le 

prometo que cuando termine el libro 

volveré para contarle todo. Mientras, 

diviértase por las noches, como en los 

viejos tiempos. Aproveche que ya 

nadie cree en vampiros. 

José María Marcos (Argentina) 

El final de una 

leyenda8 

Era el escritor de Literatura 

Terrorífica más famoso del mundo, el 

más vendido de la Historia. Era ateo, 

pero solía pensar en la posibilidad de 

que alguna entidad superior le tuviera 

destinado algún castigo por llenar 

miles y miles de páginas con los 

horrores más inenarrables. Se rió, 

siempre lo hacía cuando se sentaba 

frente a una hoja en blanco. Tenía que 

entregar una novela al editor ese año. 

¿Empiezo de una vez? No tenía 

ninguna idea en mente. ¿Qué tal un 

cuento? Una historia corta que me 

mantenga ocupado mientras pienso en 

algo extenso estos días. Deseaba 

escribir, aunque no sabía sobre qué, 

pensó en los setenta años que llevaba 

a cuestas, en la muerte que se hacía 

más cercana, en los dolores de sus 

piernas que se habían intensificado en 

los últimos años, en su madre, que lo 

había criado dentro de la pobreza más 

                                                 
8
 Basado en la novela Mientras escribo 

(On Writing: A Memoir of the Craft, 

2000) [Nota del Autor].  
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abyecta y lo había sacado adelante, 

oh, mamá, ¿te volveré a ver algún 

día? Pensó en su esposa, en sus hijos, 

en su retorno al alcohol y a las drogas. 

Comenz· a sangrar por la narizé se 

puso dos algodones y continu·é no 

se había percatado de que estaba 

escribiendo. Llevaba ya un par de 

caras, describía su soledad, su 

melancolía, su sufrimiento físico y 

mental. Redactaba un manuscrito que 

exorcizaba algunos demonios, iba 

diez, veinte, treinta páginas, era 

necesario un conflicto ahora, un 

elemento o fenómeno fantástico, ¡un 

monstruo!, solo dos o tres decenas de 

páginas más: un relato corto, ¿o 

largo? Se reía a carcajadas, miró el 

reloj, madrugada, tenía la convicción 

de terminar ese mismo día, escribiría 

hasta que saliera el sol, ¡qué precioso 

texto! Un poco de sexo, una bestia 

depredadora, sangre, vísceras, nunca 

había sido tan brutal, se regodeaba 

encima de su propia biografía, pues el 

personaje central era él, sí, soy yo, 

Stephen, entonces se dio cuenta de que 

nunca pondría el punto final, había 

llegado al límite de lo prohibido, las 

letras salieron de la hoja, flotaron 

delante de él, formaban frases, «Te 

jodiste, imbécil», «Tus testículos 

adornarán mi sala, cerdo», las palabras 

asumieron formas de puñales, se 

clavaron en su cuerpoé £l muri· 

chillando. Lo encontraron unas horas 

después, sobre la silla de su escritorio. 

Había una sola oración escrita en su 

frente, con sangre: «Me retiro». 

Carlos Enrique Saldivar (Perú) 

Los gritos se 

apagané se 

apagan9 

ð ¡Despierta, de prisa! ðSacude el 

pequeño a su hermanoð ¡Despierta! 

ð Déjame dormir. 

ðHay algo allá afuera. 

ðNo hay nada es sólo tu 

imaginación. Duérmete. 

Se escucha un grito fuerte de mujer. 

Los niños abren más los ojos y el más 

pequeño abraza al mayor. 

ð ¿Qué hay afuera, Carlito? 

ðNo sé, ðotro grito confundible 

surgeð, pero no es bueno. 

El hermano mayor se dirige hacia la 

puerta, cambia de rumbo y, entre las 

aberturas de las maderas que 

componen el muro, ve las luces de las 

chozas que van encendiéndose una 

tras otras. Se van apagando. Los gritos 

se van tornando más fuertes como si 

lo que los está causando se acerca. 

ðManito, tengo miedo. ðEl niño 

toma la sábana y se arropa hasta 

ocultar su cabeza. Carlito mira hasta 

donde puede ver, y tiene éxito, ve a 

alguiené una sombra casi confusa y 

por la iluminación de un relámpago 

puede apreciarla con mayor claridad. 

                                                 
9
 Basado en el cuento  En el submundo 

del terror ( I was a Teenage Grave 

Robber, 1967) [Nota del Autor].  
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El muchacho corre hacia a la cama y 

se cubre como su hermano. Se 

escucha un ruido extra¶oé 

Hay silencioé. Toca fuerte la puerta 

lo que está detrás, vuelve hacerlo una 

y otra vezé Los ni¶os tiemblan, el 

sudor brota de la piel, el corazón no 

puede acelerarse más. Cierran los 

ojosé La derriba. 

Permanecen con los ojos cerrados 

con todas sus fuerzas, se abrazan uno 

con el otro, con los cuerpecitos que les 

tiemblan. Y lo que fuese que tumbó la 

puerta, entra despacio como a la 

espera de que haya algún movimiento. 

Vicente Arturo Pichardo (República 

Dominicana) 

El rito 

prohibido 10
  

Zorro Blanco estaba desolado, 

las lágrimas inundaban sus  ojos, 

su pueblo había sido arrasado por 

los cabalgadores de olas, 

portadores de pesadas hachas y 

escudos redondos. Guerreros, 

niños, ancianos y mujeres, 

masacrados, atacados sin 

provocación, sin oportunidad de 

defenderse o de huir. El se había 

librado por estar en la cueva del 

oso buscando a su guía espiritual. 

Pese a que era una obligación para 

todos los jóvenes, sentía que les 

había fallado, gritó mientras 

                                                 
10

 Basado en Cementerio de Animales 

(Pet Sematary, 1983) [Nota del Autor] . 

sostenía el inerte cuerpo de su 

hermana hasta que su garganta fue una 

llaga sangrante. 

Durante tres días estuvo subiendo 

cad§veres a la ñmesa del cieloò, perdi· 

la cuenta de cuantas veces recorrió los 

48 escalones de piedra y cuantos 

ñcairnsò levant·.  

Terminada su ardua tarea se dirigió 

al claro que rodeaba el cementerio. Se 

desnudó y juntó su cuerpo con brea y 

la blanca arena del glacial. Siguiendo 

el ritual se hizo un corte en su pecho y 

empezó a entonar una canción más 

vieja que el hombre. Así permaneció 

durante dos días, hasta que El 

Pequeño Dios del Pantano apareció. 
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Allí estaba, cabeza de lobo, cuerpo 

de hombre y patas de alce, mirándolo 

con ojos de fuego ante su osadía, 

asombrado ante esa pequeña cosa que 

lo convocaba. Zorro Blanco no le dejó 

reaccionar con su cuchillo de sílex le 

desgarró la garganta, un sonido 

estridente y frenético que subía y 

bajaba acompañó al ser mientras 

agonizaba taladrándole los tímpanos. 

Cuando expiró le cortó la cabeza y 

regó con el icor verde de la criatura 

los alrededores de la montaña. Las 

gotas mancillaban la tierra haciendo 

brotar una niebla blanca opaca que 

cargaba el aire con fuerzas 

espirituales. 

El rito prohibido se había efectuado 

correctamente, el rechazo a madre 

tierra, en tres días sus hermanos 

volverían a la vida, más fuertes, 

menos humanos, más malignos y con 

sed de sangre que solo se saciaría tras 

beber la de sus enemigos. 

Manuel Santamaría Barrios (España) 

Adiós11 

Edward miró al frente y vio la gran 

pared de cristal que los separaba de un 

pequeño salón, en el centro de este se 

hallaba una silla de madera, llena de 

cables con un raro casco, igual a la 

misma que había visto en los 

animados de ñFrankie, un monstruo 

felizò, cuando el doctor malvado le 

dio la vida.  

                                                 
11

 El Misterio de Salem Lot́s (Salem's 

Lot, 1975) [Nota del Autor] .  

Unos guardias aparecieron por una 

puerta del otro lado del cristal, 

llevaban unos rifles en sus manos que 

parecían livianos, pero Edward que 

había tenido uno en sus manos, 

cuando su padre estaba preparando sus 

trabajos a domicilio, y pesaban 

mucho. Detrás de los dos guardias 

apareció otro llevando a su padre, y 

luego un doctor. Sentaron a su padre 

en la fea silla amarrándole sus 

extremidades y le pusieron el extraño 

casco después de colocar una esponja 

húmeda en su cabeza, ahora su padre 

de seguro quedaría convertido en un 

zombi que se levantaría, se los 

comería a todos y sería libre una vez 

más. Un guardia bajó el interruptor y 

las luces empezaron a parpadear, 

haciendo que Edward viera como su 

padre convulsionaba a intervalos, bajo 

el influjo torturante y eléctrico que le 

iba matando. Cuando su padre quedó 

inmóvil y las luces dejaron de 

parpadear, Edward pudo ver como el 

cuerpo de su padre despedía una 

pálida luz que fue adquiriendo 

intensidad. Cuando tomó forma 

corpórea se dio cuenta que era él, no 

era un zombi, era una especie de ángel 

o ser etéreo que fue caminando hacia 

el travesando todo lo que pudiera ser 

obstáculo en su camino. Edward sintió 

como lo abrazaba, era cálido y suave, 

luego subió al cielo atravesando el 

techo.       

Egaeus Clemens ïseud.- (Cuba)       
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La Red12 

Desde pequeña aprendí a ver la 

diferencia entre los vivos y los 

muertos. Normalmente los muertos 

tienen un espectro de luz por detrás de 

la cabeza. Y los vivos, hacen de todo 

para encubrir sus verdaderas 

intenciones usando el poder, la codicia 

y una buena dosis de maquillaje. 

A medida que fui creciendo, 

descubrí que la realidad todo el 

mundo no veía los muertos. Yo veía y 

aprendía con ellos. Mientras todas las 

personas en el mundo buscaban por 

información, yo creaba una 

información. 

De este modo, aprendí como 

multiplicar y esparcir información por 

el mundo. 

Yo doy a las personas todo tipos de 

información que alegren la 

mediocridad de sus existencias. 

Finalmente, en todos esos años nunca 

me engañé.  

Bien, yo no, los muertos. 

Marcia R. Oliveri (Brasil) 

Mala decisión, 

mala elección 

Rodeado de sombras abre los ojos 

con pánico. Los rostros están allí. La 

                                                 
12

 Basado en el cuento El Atajo de la 

Señora Tood (Mrs. Toddôs Shortcut, 

Redbook, 1984) de la antología (Skeleton 

Crew, 1985) [Nota Del Autor].  

tarde se extingue sobre su cabeza al 

momento que desciende en aquel foso 

tenebroso. Un murmullo apagado 

escupe su nombre y la polución de un 

aire putrefacto. Siente el rose de seres 

extraños. Un escalofrío le camina por 

todo el cuerpo. "No es posible, todo es 

parte de una maldita pesadilla, una 

broma de mal gusto", piensa. Grita, a 

la vez retira el visor y deja su rostro al 

descubierto: -¡Esa no es la película 

que vine a ver! 

Francis Santos (República Dominicana) 

Y al final tenía 

razón13 

Ya'll think us folk from the country's real 

funny-like, dontcha? 

CAPTAIN SPAULDING ï House of 1000 

corpses 

JUAN TORRES COLECCIONABA 

despidos. Sólo le importaba la 

ginebra. Odiaba a Wanda, su esposa. 

Pero más odiaba al hijo de ambos. En 

ese rencor había mucho de miedo: 

                                                 
13 El Resplandor (The Shining, 1977) 

[Nota del Autor] . 
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estaba obsesionado con que el Nani 

era anormal. Razones no le faltaban. 

Una noche, muy borracho, creyó ver 

al niño hablando con seres invisibles 

mientras brillaba como una estrella. 

Sintió tanto terror que se orinó 

encima. Postergó el apetito de 

degollarlo ahí mismo, total pronto se 

irían de la ciudad. En la miseria, había 

aceptado pasar el invierno como 

casero del establecimiento rural ñLa 

Vigilanciaò, en el kil·metro 217 de la 

Ruta del Oeste. Allí partió la familia. 

Quizás pudiera dejar el alcohol y 

terminar su novela. Juan se 

consideraba un escritor injustamente 

postergado por la perfidia de los 

editores. 

El viaje fue apenas menos atroz que 

el lugar. Clavada en un palo, los 

recibió una calavera de vaca con unas 

guampas que, en su paranoia, Juan 

asoció con las propias. Siempre 

malició que ese fenómeno de circo no 

era hijo suyo. Para peor, el cocinero 

de la estancia no tuvo mejor idea que 

mostrarles el antiguo cementerio 

aborigen que estaba tras la casa. De 

aburrido, el hombre les gastó una 

broma sobre los espíritus de los indios 

ranqueles. Juan se rindió a sus pánicos 

y encontró la excusa para recaer en la 

bebida. Con una copa de más, 

alucinaba confabulaciones entre su 

hijo y los espectros, cuyo resplandor 

veía en todas partes. Sobrio, 

forcejeaba con ideas para neutralizar 

el complot. 

Una mañana se despertó en medio 

del camposanto. En la nervadura de un 

árbol empezó a notar que se 

multiplicaban caras de engendros y 

demonios. La horda siniestra 

codiciaba los poderes del Nani y lo 

incitaba a matarlo. En el cobertizo 

cogió un hacha y de camino a la casa, 

rumió un parlamento acusatorio. 

Wanda alcanzó a esconder al niño, 

pero ella no tuvo tanta suerte y el 

golpe la partió al medio. El aullido de 

la mujer hizo salir al pequeño del 

escondrijo y tomando un cuchillo de 

cocina, abrió el vientre de su padre. 

Antes de morir, Juan tuvo tiempo de 

insultarlo: ñmaldito bastardoò. El 

cocinero encontró al ahora huérfano, 

hablando solo, nimbado por una 

extraña luminosidad. 

Pablo Martínez Burkett (Argentina)  

El Coma14 

Thomas Landis no falleció en el 

terrible accidente de tráfico que acabó 

con la vida del resto de pasajeros del 

autobús. Cuando despertó del coma, 

dos meses después, deseó estar 

muerto, y no vivir en un cuerpo 

paralizado completamente. No podía 

moverse, ni hablar siquiera, y solo se 

expresaba con su mirada desesperada, 

a la que nadie prestaba interés. Si 

hubiera podido clamar una muerte 

rápida lo hubiera hecho enseguida, 

pero a su alrededor todo el mundo se 

                                                 
14

 Basado en la novela Misery (Misery, 

1987) [Una nota del Autor]. 
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empeñaba en mantenerle con vida, 

aunque fuera como la de un vegetal; 

sin sentido, sin un fin concreto. 

Así, a lo largo de los meses 

siguientes Thomas fue acumulando 

odio en su cuerpo exánime. Su mente, 

que permanecía lúcida y más activa 

que nunca, pergeñaba mil planes para 

acabar con la enfermera, o con el 

asistente, y también con los médicos, 

y con los familiares 

que venían a verle 

cada vez más 

espaciadamente. 

Todos se habían 

convertido en sus 

enemigos, y todos le 

merecían el peor de 

los destinos. 

Justo cuando se 

cumplió un año de su 

accidente, el doctor 

Bernard Hardy, que 

le atendía, falleció en 

su casa en un extraño 

accidente cuando se 

electrocutó en la 

bañera al caer en ella 

la radio que 

escuchaba, y que estaba conectada a la 

corriente eléctrica. Días después, una 

enfermera y un asistente morían en el 

mismo hospital, al precipitarse por el 

hueco de las escaleras desde un quinto 

pisoé Hubo varias muertes m§s, 

todas de personas relacionadas con el 

paciente Thomas Hardy que, sin 

embargo, no podía ser acusado de 

nada porque seguía inmovilizado en 

su cama del hospital. Sin embargo, 

Laura Schutz, médica responsable de 

Thomas, lo acusó públicamente de ser 

el asesino de todas esas personas, 

aunque no pudo explicar cómo lo 

había hecho. Desesperada, una noche 

que estaba de guardia llegó hasta la 

habitación de él y le asestó varias 

puñaladas que acabaron con su vida.

 Una vez muerto, Thomas 

Landis se sintió feliz: tras su venganza 

había consumado su 

deseo: que alguien 

diera fin a su 

existenciaé  

Francisco José 

Segovia Ramos 

(España) 

San 

Esteban 

Rey 

ðLoado sea 

Stephen, Revelador 

de la Dicotom²aé 

ðPues por él 

somos m§s sabiosé 

ðCreemos en el Bien puro y 

brillanteé 

ðCreemosé 

ðCreemos en el Mal protervo y 

negroé 

ðCreemosé 

ðCreemos en su lucha eternaé 

ðSin duda lo creemosé 
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ðStephen, haznos conocer lo Bueno 

y Maloé 

ðPara situarnos donde útiles 

seamosé 

ðAlienta a los campeones de la 

Luzé 

ðQue nos protejané 

ðConfunde a los secuaces de la 

Sombraé 

ðQue nunca los temamosé  

Juan Pablo Noroña Lamas (Cuba) 

El final de la 

historia15
 

Sebastián se despertó a media noche, 

los fuertes dolores habían regresado y 

aún faltaban seis horas para volver a 

tomar sus medicamentos. Trató de 

respirar despacio y controlar el dolor, 

pero fue inútil. Después de una hora 

de dar vueltas en la cama, estaba ya 

empapado en sudor. Tuvo la certeza 

de que esa sería su última noche, 

ahora sí supo que tan solo le quedaban 

unas pocas horas de vida.  

Estaba trabajando en el final de su 

tercera novela de terror y durante el 

día anterior dejó sin terminar la última 

hoja del libro; ya solo le faltaba 

redactar el final. Suspendió la 

escritura por temor al fatal desenlace 

del protagonista; empezó a creer que 

                                                 
15

 Basado en la novela La Torre Oscura 

(The Dark Tower, 1982-2012) [Nota del 

Autor] . 

si terminaba de escribir la novela, su 

vida concluiría a la par. ¡Basta!, se 

dijo, tenía que entender que esas eran 

meras supersticiones y sobre todo 

debía aceptar que el cáncer había 

ganado la batalla y estaba 

consumiendo su vida. ¿Qué debería 

hacer en sus últimas horas? ¿Cuál 

sería la mejor manera de terminar sus 

días?...Pues haciendo lo que mejor 

sabía hacer: contar historias. 

Con gran esfuerzo, Sebastián se 

sentó en la cama y tomó el frasco de 

Morfina que tenía en el cajón de su 

buró; acercó el medicamento a su 

boca y tragó una pastilla. Esperó, poco 

a poco fue desapareciendo el dolor y 

sus sentidos comenzaron a tomar 

claridad. Se puso de pie y fue hasta su 

estudio. Al encender la luz, vio como 

el lugar estaba en una penumbra que 

ni las propias luces lograban aminorar. 

Sintió la presencia de alguien 

escondido entre la las sombras y se 

estremeció. Se sentó en su escritorio y 

tomó su pluma, acercó la hoja y 

continuó escribiendo. Conforme 

llegaba al penúltimo párrafo, sintió 

cómo la sombra se acercaba a él. 

Concluyó la última palabra y en ese 

preciso momento, una mano huesuda 

y firme lo agarró con fuerza del 

hombro. Sebastián levantó la vista al 

frente y reflejado en el ventanal vio a 

la muerte parada detrás de él; con gran 

resignación le preguntó: 

ð ¿Me concederás ver por fin la 

Torre Oscura?, he escrito todo lo que 

has pedido. Cumplí con mi parte del 
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trato, ahora te toca a ti llevarme a 

Mundo Final. 

ðJa,ja,ja,ja,ja,ja,jað fue lo último 

que escuchó Sebastián antes de morir. 

Mª del Socorro Candelaria Zarate 

(México) 

Una torre oscura 

en cada sueño16 

 Los sueños de Roland Deschain 

extendieron su búsqueda de la Torre 

Oscura y el Rey Carmesí más allá del 

Mundo Medio; haciendo de él un 

Pistolero onírico donde cada sueño se 

disparaba como una bala que abría un 

portal dimensional hacia otro universo 

paralelo. Sin darse cuenta, él mismo 

se había convertido en el nexo de 

todos los universos... Él era la 

fabulosa Torre Oscura que conectaba 

todos esos universos y a todas las 

demás torres oscuras que habían sido 

imaginadas en cada uno de ellos. 

  Sabía que en esos sueños el Ka era 

su ambición por arribar a una Torre 

Oscura: cualquiera de ellas. Así, vio al 

Rey Carmesí construyendo una que en 

otro universo se llamó la Torre de 

Babel. Su canción lo llamó, lo 

hipnotizó, pero en un esfuerzo que 

pareció lo único real en su sueño, 

desenfundó su pistola y disparó una 

sola bala cuyo sonido fragmentó la 

canción en miríadas de canciones; 

                                                 
16

 Basado en la novela La Torre Oscura 

(The Dark Tower, 1982-2012) [Una nota 

del Autor].  

cada una de ellas en diferentes 

lenguas. La confusión que resultó de 

ello le permitió despertar a salvo. 

  Sin saber como, en otro sueño se 

encontró volando a lomos de una 

criatura horrenda, que en ese universo 

era llamada un Descarnado de la 

Noche. Ante ellos se alzó la torre-

fortaleza de Kadath, corona de la 

Meseta de Leng. Dentro de su 

monumental estructura no estaba el 

Rey Carmesí sino Nyarlathotep, el 

mensajero de Los Antiguos. Este 

esperaba a Randolph Carter, o al 

menos a Lovecraft. De manera que 

luego de un corto discurso hizo sonar 

unas trompetas que difuminaron a 

Roland justo cuando se disponía a 

disparar... Entonces despertó 

nuevamente en el Mundo Medio. 

  También hubo una Torre Oscura en 

ese otro sueño, rodeada de extrañas 

flores en cuyo centro parecían arder 

dorados soles. Pero no, no eran las 

rosas que rodeaban la Torre Oscura de 

su Mundo Medio. En verdad, aquellas 

flores helaron la sangre de Roland, 

descendiente de Arthur Eld, y no de 

los Aesir de rubios cabellos como 

Hunwulf. Intentó despertar, pero el 

miedo al Jardín del Miedo no lo dejó. 

Robert E. Howard no lo ayudó: 

deseaba una víctima. Stephen King 

tampoco: pues se encontraba en otro 

universo. 

Odilius Vlak ïseud.- (República 

Dominicana) 
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Las cosas que más 

tememos17
 

Valentín parecía triste, quizá por ello 

los padres de Carlos le animaron a que 

se acercara a él el mismo día que 

llegaron al pueblo de los abuelos para 

pasar el verano. 

Con Valentín Pérez Pichón la 

amistad surgió de inmediato. Hijo de 

Valentín Pérez Chico, payaso retirado 

el mismo día que nació su primer y 

único hijo, y de Carmen Pichón 

Cuesta, no había salido nunca de aquel 

pueblo.  

Para Carlos y Agustín no existía el 

aburrimiento. Cuando no andaban 

atravesando ríos, liberaban hurones, 

conejos o patos, o inventaban 

perrerías con la que pasar las largas 

tardes de estío.  Valentín disfrutaba 

retando los miedos de Carlos. No 

había día en el que no le propusiese: 

buscar juguetes en la oscuridad, entrar 
                                                 

17
 Basado en la novela It (It, 1986) [Una 

nota del Autor]. 

en casas abandonadas, pasear por el 

bosque al anochecer, o capturar 

arañas. Cada día que pasaba el desafío 

era mayor. Carlos, sintiéndose más 

fuerte y osado, perdió el respeto por 

las cosas que le rodeaban, tanto, que 

sus padres comenzaron a preocuparse. 

Ellos preferían el niñito apocado que 

se asustaba al menor suspiro de la 

noche, o que se acurrucaba con las 

tormentas.  

Valentín le invitó a su casa, cenarían 

y se quedaría a dormir allí, estaba 

emocionado. El desván se convertiría 

en el desafío perfecto, a saber cuántos 

secretos escondería. La primera 

sorpresa vino en forma de unos juegos 

malabares desparramados por el suelo. 

Junto a ellos, otros objetos que 

hablaban del pasado circense del 

padre de Valentín. Y justo al fondo un 

armario de esos con espejo en la 

puerta, que le asustó al encontrarse 

con su propio reflejo. Aún sonreía por 

el sobresalto cuando el clamor de su 

voz dejó en silencio la casa. Colgado 

de una percha, la figura de un payaso 

le dejó helado. Falto de aire levantó la 
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vista buscando con alivio el disfraz 

encerrado del payaso, pero apenas si 

pudo esquivar el certero golpe que 

acabó con él.  

El espectáculo debía continuar. El 

circo de Valentín Pérez Chico & 

family ganaba un nuevo espectador. 

Las risas sonarían de nuevo a golpe de 

piruetas y chistes.  

Carmen Rosa Signes Urrea (España) 

Un paciente 

peligroso18 

Se restregaba las manos, de dedos 

temblorosos, contra los muslos. 

Permanecía sentado en posición 

erguida, como si de un momento a 

otro fuera a salir corriendo de la 

consulta. La psiquiatra lo observaba, 

con aire impertérrito, cruzada de 

piernas y con los lentes de armazón de 

carey blancos, a la última moda, 

encajados con firmeza sobre la nariz.  

Su aire era distinguido; su moño 

recogido sobre la cabeza y el rojo 

furioso de sus labios le daban un 

aspecto más severo y distante. 

ðDígame, Sr. Brown, ¿tuvo el 

mismo sueño la noche pasada?ð su 

voz, a diferencia de su aspecto, era 

suave y dulce e invitaba a las 

confidencias. Aun así, su paciente 

estaba cada vez más nervioso. Miraba 

a un lado y a otro, como si temiera 

que alguien estuviera allí, por los 

                                                 
18

 Basado en la novela It (It, 1986) [Una 

nota del Autor]. 

rincones, espiándolo y pronto a saltar 

sobre él. 

ðSiempre, siempre tengo el mismo 

sueño ðdijo, con voz temblorosa. 

ðCuénteme, ¿cómo es ese sueño?ð

continuó ella, luego de escribir algo en 

su libreta. 

ðEn el sueño yo soy alguien malo. 

Mi cara está pintarrajeada y se supone 

que hago reír a la gente ðle explicó, 

al tiempo que  su paranoia aumentaba 

con los minutos. 

ðSr. Brown, muchas de sus 

pesadillas son productos de traumas 

sufridos en su niñez. Hábleme de 

ellos, déjelos salir, y verá que pronto 

todo se solucionará. 

ðNo, no puedo dejarlos salir. Si lo 

hago, me volveré más y más malvado 

y será demasiado tarde ð. El paciente 

comenzó a elevar la voz, sus ojos se 

había inyectados en sangre. Lanzó un 

alarido, a la vez que se arrancaba 

mechones de cabello como un poseso. 

Al otro día, varios patrulleros 

acordonaban la entrada de la 

prestigiosa Clínica de Salud Mental. 

El personal policial preguntaba aquí y 

allá, buscando algún testigo que 

aportara datos sobre quién había 

asesinado a sangre fría a la 

profesional. Uno de los testigos 

aseguró ver salir a un payaso bastante 

intimidante a la hora que, se supone, 

ocurrieron los hechos. No lo tomaron 

en serio, era el famoso borracho de la 

cuadra y seguro que a esa hora ya 
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estaba bastante entonado como para 

recordar algo que fuera cierto.  

Patricia O. (Patokata) ïseud.- 

(Uruguay) 

Limpieza19
 

El señor Rockheart entró 

transpirando a la oficina del 

gobernador, armado hasta los dientes 

con su rifle AK-47 y sus granadas, las 

cejas tupidas se le fruncían. 

- ¡¡Macoy!!-exclamó golpeándole el 

escritorio.- ¿Quienes fueron? ¿Los 

boina verde, la mafia japonesa?  

- No comprendo.- dijo Macoy desde 

su silla con su rostro vacío e 

impasible. 

-Dijo que utilizaría cualquier medio 

posible para destruir  a los criminales 

en esta ciudad  y que por eso 

especialmente liberaba a mi grupo de 

la cárcel. Pero cuerpos crucificados en 

paredes y techos, narcotraficantes 

partidos al medio como papel, 

cuarteles reducidos a cenizas, ¿por 

quién nos ha traicionado Macoy? ¿A 

quién le dio el dinero, un grupo de 

elite?- dijo golpeando el escritorio con 

las dos manos. 

Macoy se levantó de su silla, respiró 

profundamente y miró hacia al suelo. 

- Debo decirle- hizo una pausa y 

levantó sus enormes ojos- que a fin de 

cuentas no estaba muy conforme con 
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 Basado en Carrie (Carrie, 1974) 

[Nota del Autor] . 

sus cadenas perpetuas. Dígame 

Rockheart ha oído hablar de la 

masacre de la graduación... 

- ¡¡¿¿Donde está el dinero maldito 

desgraciado??!!.-dijo apuntándole con 

el rifle. 

Macoy esbozó una pequeña sonrisa, 

la mirada se le perdió, entonces dijo. 

- Señorita White, muéstrele el dinero 

por favoré. 

Rockheart alcanzó a dar la vuelta y 

quedó paralizado, quiso gritar y su 

boca no se abrió, trataba de moverse 

en vano mientras veía el delgado 

cuerpo desnudo de Carrie White. Una 

herida de cuchillo le supuraba en la 

pálida espalda, chorreaba sangre, las 

gotas caían y se detenían antes de 

tocar el suelo, luego se desplazaban 

con velocidad por toda la sala. De un 

movimiento seco inclinó su cabeza y 

lo miró de reojo, las costillas del 

hombre empezaron a separarseé.. 

 Federico Miguel Aldunate (Argentina) 

Advenimiento 

Empezó con un viento frío que traía 

nubes pardas. Luego un diluvio de 

roña, gusanos y cucarachas amortajó 

de ocre la ciudad, sumiéndola en 

hediondez. Presa del terror me escondí 

en el armario. Y ahora escucho gritos 

en la calle, dentro del edificio, en el 

apartamento de al ladoé Gritos que 

hielan mi alma.  

ð ¡Atrás, Bob! ðaúlla mi vecina.  
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¿Le habla al difunto Robert? 

Deliraé  

El roce de algo húmedo contra el 

ébano del armario me sobresalta:  

ð ¿Quién anda 

ahí? 

ðDéjame 

entrar, mamá. 

ð ¿Paul? 

¿Paul, eres tú? 

ðAbre la 

puerta. 

ð ¡No, no! 

ðTengo 

miedo, mamá. 

Creo 

desfallecer. 

ðMamié 

mami no abrirá, cariño. Te sepulté el 

mes pasado, ¿recuerdas? ðMis 

lágrimas son invisibles en la 

oscuridadð. ¡Te extraño tanto, Paul! 

Las aguas del infierno se han colado 

en mi santuario; sus uñas y sus babas 

trazan ríos en mi piel. Y mil voces me 

susurran al oído: 

ð ¿Por qué lloras, mamá? He 

vuelto. 

Claudio G. del Castillo (Cuba) 

A uno de nosotros 

lo atormentan20 

Corren manteniendo la vista al 

frente. En la mente se le repite, una y 

otra vez, las víctimas caídas por la 

criatura que los persiguen. Escuchan 

el sonido a lo lejos que indica la 

distancia en que se encuentra. La luz 

de la luna pasa por los huecos que 

tienen el follaje de los árboles. La 

mujer se cae y se fractura una de sus 

piernas. El hombre la levanta y gira su 

cabeza a todos lados buscando lo que 

produce los aullidos, que se escuchan 

más cerca. La ayuda a continuar, mas, 

la velocidad no es la misma, la mujer 

mira hacia atrás y ve un punto 

                                                 
20

 Basado en el cuento  Popsy 

(Pertenece a la antología Nigthmare and 

Dreamscape, 1993) [Nota del Autor].  
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luminoso entre la penumbra,  rodeado 

de una sombra que va creciendo poco 

a poco a medida que pasa el tiempo, y 

lo ve. La mujer grita, le pide que corra 

más rápido, el hombre sigue 

corriendo, no miran hacia atrás, 

continúan y el borde de un río lo 

detienen. La mujer se lanza al agua. 

Sin embargo, el hombre, en el instante 

que decidió ir a acompañar a la mujer, 

es golpeado por las garras de la 

criatura. Estando en el piso, la criatura 

se acerca.  La mujer se deja arrastrar 

por la corriente mientras escucha los 

gritos del hombre. 

El demonio cierra el libro de golpe, 

toma el látigo y parte confundiéndose 

con el fuego a su rutina de trabajo, con 

las almas condenadas.  

Vicente Arturo Pichardo (República 

Dominicana) 

Una Noche en el 

140821 

Año 1977. Su nombre era Josué, 

peruano, aventurero. Hacía su 

maestría en Psicología en Nueva 

York. Llegó al Hotel Dolphin, ubicado 

en la calle 61. No había hecho caso de 

las advertencias, deseaba pasar la 

noche en la famosa habitación 1408. 

Tuvo que tolerar una entrevista con el 

dueño del edificio, pero una fuerte 

suma de dinero tranquilizó al Sr. Olin. 

                                                 
21 Basado en el cuento 1408 

(Perteneciente a la antología Blood and 

Smoke, 1999) [Nota del Autor].  

¿Cuántas muertes allí? ¿Cuarenta? 

Todo un récord. Hacía meses que el 

cuarto no se le alquilaba a nadie. La 

última víctima había sido una mujer 

mayor. Electrocutada en la ducha, 

decía en los obituarios. Josué se 

instaló, permaneció atento varias 

horas y no percibió nada fuera de lo 

ordinario. Decidió dormir con las 

luces prendidas. Tuvo pesadillas, se 

despertó de madrugada y lo envolvió 

la oscuridad total, pero qué rayos, se 

levant·é y la luz no funcionaba, ¿un 

apagón general? Mejor regreso a la 

cama, sin embargo no podía reposar; 

le daba miedo la sola idea, su último 

sueño le había mostrado las cabezas 

de sus padres, en dos platos, a punto 

de ser sazonadasé por ®l. Se sent· en 

la cama, a meditar. De pronto en el 

centro de la recámara se encendió una 

luz, aparecía una especie de torbellino 

de fuego que iba creciendo, ¿un 

incendio?, ¿cómo se ha iniciado? 

Intentó refugiarse en el baño, pero el 

calor ahí era atosigador, surgieron 

diversos remolinos en llamas por todo 

el cuarto, observó el piso, había hoyos 

ahí, se convenció de que si los pisaba, 

caería en el infierno. Intentó salir de la 

habitación, mas la puerta estaba 

trancada. Gritó, aunque ningún ruido 

salió de su boca ¿y esas malditas 

risas? Únicamente le quedaba la 

opción de protegerse en un rincón 

alejado... sintió un frío terrible, pero 

avanz·é y la ca²da le sacudi· el 

cerebroé 

Despertó, acostado sobre la cama. 

Asumió que todo había sido un mal 
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sueño, estaba desnudo, no recordaba 

haberse acostado así. Entonces la 

puerta se abrió, entró una mujer y 

comenzó a limpiar. Josué sintió rabia, 

mucha rabia, de que su intimidad se 

profanara de tal manera; le habló a la 

señora y esta no lo escuchó. Su odio 

hacia ella creció, hacia todos los que 

entraran en dicho cuarto. Comenzó a 

flotar, sintió que su ser deshacía como 

vapor, oyó los llantos, quejas y risas 

de los otros. Se unió a ellos, como una 

entidad única y aterradora. 

Carlos Enrique Saldivar (Perú) 

Un día especial22
 

Miraba desde el autobús, como las 

sombras de los árboles parpadeaban 

contra el cristal. Me tranquilizaba 

bastante la vista; mis preocupaciones 

se debilitaban hasta caer rendidas en 

pequeñas protestas susurrantes. Aun 

así, hoy era un día especial. Tan 

especial, que mis preocupaciones 

nacieron cuando deberían haber 

muerto. No es muy habitual, ver como 

un hijo hiperactivo, sin motivo alguno, 

se lanza al cuello de su madre para 

desgarrarle a bocados la carne. 

Tampoco es muy rutinario que 

mientras la mujer se desangra y su 

retoño mastica con placer los tejidos 

bañados en sangre, otros cuantos 

acompañen la hazaña del muchacho 

repitiendo su bizarro acto. Todo esto, 

mientras el maldito conductor nos 

                                                 
22

 Basado en la novela Cell (Cell, 2006) 

[Nota del Autor] . 

lleva por la avenida principal, 

evitando los coches estacionados, en 

un paisaje apocalíptico y caótico. 

Tembloroso, saco mi móvil del 

bolsillo y marco el número de mi 

novia. Espero que todo esté bien. 

Diego Holgado del Pozo ïseud.- 

(España) 

El lugar escrito 
Su sueño era viajar a aquel lugar 

mágico, donde las historias recogidas 

en su mente se burlaban de lo posible, 

hurgando en lo macabro, lo exótico y 

paranormal. Ese lugar donde un 

payaso asediaba a los niños y una 

tormenta desaparecía a una isla entera. 

Ese sitio de faros, de bosques y 

pequeñas bahías, de fríos intensos y 

miradas gélidas. De asesinos y seres 

sin nombre. De pequeños que crecen 

pero siguen siendo prisioneros de sus 

tormentos. De una búsqueda 

inalcanzable, hacia una torre que todo 

lo enlaza.  

Cada vez que cerraba un nuevo libro, 

nombraba el sitio en voz alta, como si 

eso lo predestinara a ese viaje. Es que 

tarde o temprano se produciría, lo 

sabían muy bien. Al cerrar los ojos 

contemplaba un paisaje que conocía 

como la palma de su propia mano, 

imposible de confundir. Y al abrirlos, 

no dudaba en decirlo en voz alta: Iré. 

Se sentía parte de aquella región del 

norte, como buen lector de sus 

historias. Ir sería volver a casa. No 

sabía en cuál de todos los libros 
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comenzó a sentir pertenencia, y 

tampoco le importaba. De lo único 

que estaba seguro, era que aquel era 

su lugar en el mundo.  

Cuando se lo decía a sus conocidos, 

estos se reían. ¿Quieres conocer a 

King?, le preguntaban con sorna. Pero 

él guardaba silencio y sonreía sin 

resignarse. ¿Conocer a King? ¡A 

quién se le ocurriría! Ese hombre era 

tan solo el mensajero. El quería llegar 

a las entrañas de esa tierra, enterrar 

sus manos en el fango y encontrar las 

raíces de su existencia. Y 

transformarse en un ser más, en un 

monstruo más de esa geografía, saciar 

su sed de sangre, esa que lo llamaba 

tras la vuelta de cada página, 

buscando el final soñado, bajo la 

lluvia de Maine, en una noche de 

otoño fatal. 

Ernesto Parrilla (Argentina) 

Cuando la vida 

imita la ficción23
 

Tomé la novela de guía. Lo hice y no 

me arrepiento. Esos cabrones de 

Vance y Denver, me tenían harto. 

Todos los días me golpeaban, 

revolvían mi casillero, robaban mi 

dinero y mi merienda. ¿Los demás? 

No son inocentes, no señor. Ellos se 

reían, y seguían de largo, así que no 

me dan pena. Se merecían las 

                                                 
23

 Basado en la novela La Cúpula 

(Under the Dome, 2009); Rabia (Rage, 

1977) [Nota del Autor].  

veinticuatro horas que los tuve en el 

aula, junto a los cadáveres de esos dos 

hijos de puta, creyendo que iban a 

terminar igual. Es mas, la verdad es 

que tuvieron suerte. Todo este 

pueblucho de mierda, tuvo suerte. La 

única razón por la que usé Rabia fue 

porque con el dinero que tenía lo 

único que pude comprarme fueron un 

rifle semiautomático y una pistola 

calibre 22, en vez del generador de 

cúpulas que quería.  

Yunieski Betancourt Dipotet (Cuba) 

El parto 24
 

El viejo salió de prisa. La noche era 

espesa como batida de zapote. 

Atravesar el monte a esa hora lo 

aterraba, pero no tenía de otra. La 

mujer se revolcaba en la cama como 

una puerca. No sabía cuánto le dolía, 

pero los dolores parecían terribles. 

Debía traer a la partera o después de 

veinte años y dos mujeres no verían a 

su primogénito. Así que distraía el 

miedo pensando en el niño que 

imaginaba un machote, yendo al 

conuco o en la cerca detrás de los 

animales...  

La neblina se colaba por las matas de 

café levantando un vapor frío que al 

chocar con el jacho de cuaba
25

, que le 

                                                 
24 Basado en el cuento El Coco (The 

Boogeyman, 1973) [Nota del Autor] . 

25 La expresión jacho de cuaba en 

República Dominicana define una tea o 

antorcha hecha con la leña de pino, que 

es usada como combustible, 
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servía para no perder el camino,  hacía 

pequeñas burbujitas como el agua 

cuando estaba para colar café. No 

despegaba los ojos del suelo. Trataba 

de no mirar a ninguna parte ni pensar 

en la oscuridad del monte que seguía 

más allá del conuco.  

Bajó las dos últimas curvas del 

camino y se internó en el llano del 

cafetal. Ahí el trillito era tan escaso 

que apenas cabían los dos pies en el 

sendero.  

Escuchó ruidos de pasos del lado 

arriba del camino. Pensó en algún 

perro, pues las pisadas eran continuas, 

pero aun así no miró. Llevaba 

demasiado miedo y prisa para hacerlo. 

Además no levantaría la vista por 

nada del mundo. Las pisadas 

continuaron y ahora parecían rozarlo. 

El espacio iluminado por el jacho de 

cuaba era bastante (a pesar de lo 

encandilado que iba) para identificar 

lo que había tras el ruido. Fue casi sin 

querer que la viera. Un temblor 

profético estremeció sus pellejos. La 

cuaba aleteó para apagarse. Su difunta 

esposa en persona, con el vestido 

verde que le compró una semana antes 

del feminicidio, estaba parada en el 

camino cortándole el paso. 

Ninguno dijo nada. La muerta como 

una vela maldita resplandecía en la 

oscuridad. El miedo que le impidió 

avanzar le dio velocidad de ángel 

caído para retroceder. Sin un tropezón 

                                                                     

especialmente si está seca, y que aquí 

se le da el nombre de cuaba. 

subió la pendiente y fuera de sí entró a 

la casa. La sangre que le martillaba la 

cabeza terminó reventándosela cuando 

vio al niño entre las piernas rígidas 

ahorcado por el cordón umbilical.  

Rodolfo Báez (República Dominicana) 

Totum revolutum 26
 

Sabía que lo que estaba haciendo era 

una completa estupidez, pues por más 

distancia que pusiera con aquel virus, 

tarde o temprano me alcanzaría. Pisé 

el acelerador a fondo sin preocuparme 

por el irrisorio límite de velocidad; en 

aquel momento tenía mayores 

preocupaciones en mi mente. 

El resplandor de los faros del coche 

que surgió al otro lado del cambio de 

rasante bastó para que el enorme San 

Bernardo situado en el centro de la 

calzada, surgido de la nada, pasase 

inadvertido para mí hasta que no tuve 

más salida que dar un volantazo. Mi 

pericia no bastó para evitar la muerte 

del pobre animal, como pude 

comprobar tras detener mi vehículo en 

el arcén. 

Cuando el coche que circulaba por el 

otro carril llegó a mi altura se detuvo, 

imaginé que con la lógica intención 

por parte de su conductor de 

                                                 
26

 Basado en Apocalipsis (The Stand, 

1978); El resplandor (The Shining, 

1977); Cujo (Cujo, 1981); Christine 

(Christine, 1983);  Cementerio de 

animales (Pet Sematary, 1983); It (It, 

1986);  Misery (Misery, 1987)  [Nota del 

Autor] . 
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comprobar si me encontraba bien, o si 

precisaba de su ayuda. El 

deslumbramiento provocado por los 

faros hizo que el efecto que su extraña 

indumentaria causó en mí se 

multiplicase: jamás habría imaginado 

ver a un payaso al volante de aquel 

Plymouth Fury del 58. 

Aún no me había sobrepuesto de la 

impresión, cuando los ladridos del 

perro hicieron que me diese un vuelco 

el corazón. Pude ver cómo 

desaparecía entre la espesura de los 

árboles que bordeaban la carretera, 

siguiendo el sendero que, según 

rezaba el cartel situado en su inicio, 

debía conducir hasta un viejo 

cementerio indio.  

Decidí que ya había visto bastante 

para una sola noche, pero intuí que el 

coche de color rojo que había 

conducido aquel payaso no estaba de 

acuerdo con mi marcha, cuando su 

motor cobró vida y pareció dispuesto 

a embestirme. 

Mientras sentía cómo los huesos de 

mis piernas se quebraban, tuve la 

extraña impresión de haber visto todo 

aquello en algún otro lugar.  

Juan José Tapia Urbano (España) 

El payaso de 

Maine27
 

Georgie, con su impermeable 

amarillo, correteaba en medio de la 

lluvia persiguiendo a su barquito de 

papel, que era arrastrado velozmente 

por el agua a ambos lados de la calle. 

El destino les aguardaba a ambos 

cuando el reguero se precipitaba en 

cascada dentro del enorme agujero de 

la alcantarilla, que se abría en el frente 

de la acera. 

Siempre llovía en Maine, en todas 

las estaciones del año. 

Para su sorpresa, un globo rojo 

apareció junto al barco encallado 

dentro de la cloaca. Junto a él, el 

rostro de un payaso de pelo y nariz 

rojos. Lucía una sonrisa encantadora, 

pero sus ojos denotaban odio, aunque 

Georgie no podía saberlo. Sin 

                                                 
27

 Basado en It (It, 1986); Misery 

(Misery, 1987) [Nota del Autor] . 
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embargo, un escalofrío estremeció su 

infantil anatomía. 

ð ¡Hola, George! ðel payaso habló 

con una voz desagradable y pastosað 

Te estábamos esperando. Ven a 

divertirte con nosotros. Aquí siempre 

es fiesta. 

El niño recordó la advertencia de su 

madre acerca de hablar con 

desconocidos, pero le pareció 

escuchar risas y gritos de otros niños 

allí, en el fondo. La duda desapareció 

y él extendió el brazo hacia el payaso. 

En ese momento, una mano tiró de él 

hacia atrás tan bruscamente que quedó 

sentado en el asfalto mojado. Miró 

hacia la mujer que lo había arrastrado. 

El cabello mojado y revuelto casi le 

cubría la cara. Parecía que estaba loca. 

ð ¿Quién es usted?ðinquirió, con 

la vista fija en el hacha que colgaba de 

la mano de ella. 

ðMi nombre es Annie Wilkes. Tú 

no me conoces, pero tenemos algo en 

común. 

Mientras tanto, el payaso había 

salido de la alcantarilla y exclamó, 

furioso: 

ð ¡Déjale, es mío! ¡No te metas 

donde no te llaman! 

ðNo todo lo que relatan los libros 

concuerda con la realidad, ¡idiota! ð

dijo ella al tiempo que, de un certero 

envite, cercenó la cabeza del payaso, 

que rodó unos metros por el suelo 

hasta detenerse, con una mirada de 

estúpida incredulidad grabada para 

siempre en sus ojos. 

Vidal Fernández Solano (España) 

Oasis imprevisto28
 

Llevamos seis horas aquí, entre estos 

mangles, y ya hemos hundido cuatro 

patanas mexicanas, dos argentinas, y 

cinco avionetas canadienses. Un turno 

duro, y aun nos faltan dos horas. Pero 

Jorgito, que está en la posta nueve, 

recién llamó para decirme que lo de 

ellos ha sido peor, tuvieron que 

eliminar cinco buques rusos repletos 

de franceses, británicos, alemanes, y 

rusos, por supuesto. La suerte es que 

las municiones nos alcanzaron, afirmó 

antes de cortar, porque sino estábamos 

embarcados.   

Mi mujer, que estaba a mi lado 

escuchando el cuento, me dijo que 

esto es como cuando éramos niños, y 

jugábamos a la guerra, disparando a 

mansalva, sin que nadie nos 

devolviese el tiro. Y es que no pueden, 

porque este es uno de los pocos 

lugares del mundo a salvo de la 

infección zombie. Pura casualidad, lo 

reconozco, porque quien iba a 

imaginar que el uso intensivo de los 

teléfonos celulares propagaría una 

infección que reduciría a las personas 

a ruinas descerebradas y hambrientas.   

Para sorpresa universal, entre 

nosotros esos artefactos apenas 

                                                 
28

 Basado en la novela Celular (Cell, 

2006) [Nota del Autor].  
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causaron daño, un cubano contagiado 

por cada dos mil, o algo así. Y es que, 

según los científicos, usarlos de radio, 

cámara fotográfica o localizador, no 

propaga la infecci·né 

Yunieski Betancourt Dipotet (Cuba) 

Revelaciones29
 

Lejos están los días en que el 

Capitán Trotamundos aniquile a una 

enorme porción de la población. Lejos 

están las noches en que se pasee con 

una ojiva nuclear por el desierto de 

Nebraska. Lejos están la pesadilla de 

Randall Flagg y su proyecto de 

instalar un reinado de terror. 

El pequeño mira el fuego que ha 

iniciado con un diario, un fósforo y 

medio litro de querosén, y disfruta de 

las formas que surgen de las llamas. 

En el baldío, un mapa cambiante le 

muestra una constelación de avenidas 

latiendo como un complejo 

mecanismo. 

En breve será tomado como un chico 

con problemas, un desquiciado, un 

caso perdido, y nadie sabrá que esa 

tarde capital se asomó al despeñadero 

de su personalidad, y solamente el 

olvido lo protegerá de soñar con el ser 

defectuoso, ciego, encorvado, 

emergido del incendio, que con voz 

tenue le dijo: ñAnhelar§s ser otro, un 

hombre de negocios, de éxito, un 

                                                 
29 Basado en la novela La Danza de la 

Muerte (The Stand, 1978) [Nota del 

Autor].  

profesional renombrado entre tus 

pares; morirás en el desierto, bajo la 

sombra de la demencia, abordado por 

un inexplicable júbilo cuando al fin 

abraces tu destinoò. 

De aquella jornada conservará una 

sensación de escalofrío que se 

presentará cada vez que intente 

comprender por qué no pudo ser 

valioso para la sociedad.  

Sólo el Dios menor que ha creado al 

inútil pirómano sabrá del valor de su 

pasar colmado de absurdas escenas 

que lo llevarán a dormir en la calle, 

revolviendo basura, esperando una 

limosna. 

Difícilmente, uno pueda intuir cuál 

es el motivo que nos arrastra a elegir 

un camino, recapacitará Trashcan 

cuando al borde del Apocalipsis sepa 

que nada de lo hecho, lo bueno y lo 

malo, ha sido en vano. 

José María Marcos (Argentina) 

Almas de Salem30
 

Ya va cayendo la noche, la luna llena 

en sangre indica que hoy es el 

renacimiento de los caídos, estas 

almas que llevan tanto tiempo 

subsistiendo, a duras penas, junto a las 

sombras, en la más profunda 

oscuridad, alimentándose solo de la 

añoranza de volver a nuestro lugar en 

la cadena alimenticia.  

                                                 
30

 El corredor de la muerte (The Green 

Mile, 1996) [Nota del Autor] . 



La Revista de lo Breve y lo Fantástico 
 

noviembre-  diciembre, 2012  # 123 Revista Digital miNatura  40 
 

Mi cuerpo añora el circular de la 

sangre, el sabor de la vida de esas 

inútiles e inferiores criaturas que son 

los humanos, la sangre es la vida, 

diría nuestro máximo padre. Y con mi 

renacer la sangre correrá por la calles, 

el planeta azul se teñirá de rojo y mis 

esclavos caminaran por las calles, 

destruyendo, mutilando, desangrando.  

El mundo al fin será conquistado por 

los seres superioresé   

Egaeus Clemens ïseud.- (Cuba) 

Amor en 

porciones31
 

No sé con que parte quedarme.  

¿Me quedo con el corazón o las 

piernas?  

Tiene unas piernas fantásticas. 

Me llamo Jack y estoy aquí junto a 

mi vecina hecha pedazos, en el sentido 

literal de la palabra.  

Espero que no piense que he obrado 

cruelmente; antes de cortarla a trozos 

tuve la delicadeza de dormirla y luego 

darle muerte suavemente. Y no crea 

que ha sido una decisión tomada a la 

ligera; llevo años practicando la sana 

costumbre del espionaje. Por eso sé 

que es la mujer de mi vida, que yo no 

me voy con cualquiera. 

Ahora siempre estará conmigo y 

nuestro amor perdurará para siempre. 

Estaremos juntos hasta el fin de los 
                                                 

31
 Basado en la novela Saco de Huesos 

(Bag of Bones, 1998) [Nota del Autor].  

tiempos, por lo menos buena parte de 

ella. 

Sin embargo, sigo con el dilema, no sé 

si quedarme el corazón o las piernas. 

La cabeza hace horas que la descarté, 

por su mirada se diría que está algo 

contrariada. El sexo y los pechos 

tampoco, que seguro que algún mal 

pensado se imagina algo equivocado. 

Hay personas que no entienden lo que 

es el amor verdadero. 

Y es que no podía permitir que los 

demás devoraran su belleza, 

fantasearan con sus piernas y soñaran 

con su mirada. Ella tenia que ser solo 

mía, porque nadie la querrá jamás 

como la quiero yo. 

Entonces, usted que opina, Inspector, 

¿el corazón o las piernas? 

Nicolás Aguilar (España) 

Ne´wt, ta´pu, si´st  

(1,2,3)32
 

-Ne´wt, ta´pu, si´st. Ne´wt ta´pu si´st 

- repetía el chamán micmac en trance, 

cubierto por una piel de oso de manera 

que tapaba todo su cuerpo y la cabeza 

se le introducía en la boca, los dientes 

del animal, muerto hacía horas, 

todavía estaban húmedos hediondos 

por los restos de pescado. Se había 

encomendado la difícil tarea de 

enterrar a Lucifee, como lo habían 

llamado los franceses al no poder 

pronunciar el nombre de la bestia en la 

                                                 
32

 Basado en Cementerio de Animales 

(Pet Sematary, 1983) [Nota del Autor] . 
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lengua algonquina aborigen micmac, 

ya que sus fosas nasales comenzaban 

a sangrar sin parar. El pasto se tornaba 

violeta y negro, se pudría, despedía 

olor a muerte. Encendió tabaco en tres 

cuencos y dijo -Ne´wt, ta´pu, si´st- 

arrojando tres semillas de tabaco. La 

tierra se onduló, pareció que el cielo 

nocturno se volvía piso, se fusionaba, 

se prendía como una llama de polvo, 

estrellas, huesos y carne. La bestia 

felina asomó su cabeza enorme desde 

el suelo y le comió una mano. ïNe´wt, 

ta´pu, si´st- dijo el chamán arrojando 

tres trozos de cuerno de alce con su 

otra mano. Imágenes cruzaban el 

espacio como dagas, fugaces truenos. 

Cruces, túnicas blancas, coronas de 

espinas, libro negro, viruela. El 

engendro le destrozó la otra mano con 

sus afilados dientes. -Ne´wt, ta´pu, 

si´st- dijo el chamán arrojando con la 

boca tres ojos de nutria.- Armas, 

banderas azules, cruces rojas, una 

reina.- Lucifee maulló y le atravesó el 

cuerpo completo. Entonces el chamán 

gritó en una lengua ancestral - 

¡¡Elenyiwa!!- y abrió los ojos. La 

noche estaba muy calma, el suelo 

había quedado alisado, desplazó los 

restos de humo con los brazos. Con el 

ritual terminado no pudo evitar pensar 

que, con tanta muerte porvenir, 

inevitablemente el lugar sería 

utilizado como cementerio y por 

primera vez en un su vida sintió 

miedo, lentamente se retiró del sitio. 

Con el amanecer los putrefactos 

animales de la zona despertaron, 

gamos, ratas, gusanos, hasta las 

hormigas muertas asolaron el poblado 

durante días. 

 Federico Miguel Aldunate (Argentina) 

Una oportunidad 

de ascenso33
  

La notificación no podía ser más 

austera, al más puro estilo castrense: 

ñCabo S. Rogers ha sido seleccionado 

para formar parte de la unidad O-

040609 en el próximo evento de Larga 

Marcha que tendrá lugar el próximo 1 

de Mayo en Maineò. 

Rogers no cabía en sí de gozo. Ya el 

año pasado formó parte de la guardia 

de carretera, en un puesto estático y 

asombr· a sus superiores ñd§ndole el 

pasaporteò a un muchacho que par· a 

200 metros de su punto. Recibió 

felicitaciones del alto mando, todos 

estaban asombrados con la precisión y 

limpieza del tiro. 

Ese disparo era su ticket a un 

ascenso, ya que este año no estaría en 

un puesto estático, formaría parte de 

un camión oruga por lo que 

acompañaría a los participantes 

durante todo el recorrido. Cuantos 

ñm§s pasaportesò m§s destacada seria 

su hoja de servicios. 

Sacó del cajón de su mesa de noche 

el ñmanual de sugerencias al soldadoò 

y repasó ese credo con el amor que 

                                                 
33

 Basado en La larga marcha (The 

Long Walk, 1979) [Nota del Autor] . 
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solo un militar es capaz de profesarle 

a su profesión:  

ñTu arma forma parte de ti, cu²dala y 

tenla siempre preparadaò 

 ñTenga raciones de alimento y agua 

si un soldado se desmaya o no 

concluye el evento recibirá el mismo 

trato que los perdedoresò 

ñCalibre el medidor de velocidad 

para evitar errores que contaminarían 

el esp²ritu de la competici·nò 

 ñCualquier interferencia, simpat²a 

por un participante o muestra de 

aflicción por lo ocurrido por parte del 

personal de servicio será considerado 

falta grave y se le aplicará la pena 

capitalò 

Rogers, se acostó sonriendo, el 

futuro se le presentaba prometedor. 

Esa noche so¶· con que ñEl 

Comandanteò le colgaba una 

condecoración mientras se 

fotografiaba con una montaña de 

ganado perdedor. 

Manuel Santamaría Barrios (España) 

Hacia la luz 

Te delató la luz que usabas para 

encontrar en la noche a tu objetivo con 

la intención de degollarlo. Y ahora él 

no tendrá clemencia. Dejas caer la 

linterna y la navaja en las tablas del 

muelle. Resignado, esperas el 

fogonazo de la 45 que te apunta.  

Abres los ojos.  

ñEstoy vivoò, piensas.  

Vivo, por poco tiempo; a menos que 

logres salir del agua gélida y turbia 

que te rodea. La sangre escapa de tu 

hombro, estás desorientado y el 

oxígeno en tus pulmones se agota. Ves 

un resplandor sobre tu cabeza.  

ñáDebo nadar hacia all²!ò, te dices, y 

braceas con la desesperación que 

provoca el miedo a la asfixia. Pero el 

resplandor se acerca, más y más, ¡ya 

casi...! Tu rostro impacta algo blando. 

¿Fango? Miras a tu derecha. Sí, es la 

linterna, que el matón arrojó a la 

bahía. Estás herido y a quince metros 

del aire que reclaman tus pulmones. 

Claudio G- del Castillo (Cuba) 
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Cuentos de 

Epicentros: 

La Llu via34
 

Anochecía, Esteban 

intentaba visualizar la 

carretera brumosa, en un 

momento creyó haber 

tomado el rumbo 

equivocado, perdió la 

noción del tiempo y se 

sintió deambulando en un 

universo paralelo; no 

recordaba como había 

llegado a ese sitio remoto, 

casi un pueblo fantasmaé  

El cartel maltrecho indicaba que 

estaba en el destino equivocado, era 

muy tarde y la lluvia comenzaba a 

caer sobre el cristal, el 

limpiaparabrisas lentamente 

despejaba el agua pegajosa y ruidosa; 

allí fue cuando lo sorprendió una 

imagen sombría, estaba petrificada al 

borde de la ruta. 

Aminoró la velocidad y vio 

sorprendido que era una joven mujer, 

vestida de jeans y con un sombrero 

que le cubría el rostro, portaba un 

paraguas cerrado, dejando que la 

lluvia mojara su delgado cuerpo. 

Detuvo el auto y en un gesto de 

valentía se acercó a la joven, sintió el 

                                                 
34

 Basado en la selección de relatos 

cortos En el umbral de la noche (Night 

Shift, 1978) [Nota del Autor] . 

frío de la muerte pasar a su lado; ella 

pareció ignorarlo, permaneció quieta, 

inmutable a la presencia de Esteban y 

a la lluvia. 

Intentó ayudarla pero esa 

indiferencia letal de la joven, le 

provocó pánico y se alejó confundido 

regresando al auto. De pronto se 

sintió en un epicentro de vértigo y 

pesadilla. 

A pocos kilómetros había una 

posada, detuvo el auto y entró en ella, 

pidió un café para despejar su 

confusión, un hombre muy amable se 

acercó y le susurró al oído ī àTe 

cruzaste con la joven?, siempre 

sorprende con su apariencia humana a 

los desprevenidos, pero luego 

regresaé 

Esteban le pregunt· ī àDónde 

regresa?... 
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El hombre sonri· īRegresa errante y 

etérea, cuando cesa la lluvia a su 

morada eterna, murió en un lluvioso 

día, víctima de un accidente en la 

ruta, aqu² es leyendaé 

Esteban bebió el café, los 

parroquianos le indicaron el camino 

correcto; la lluvia caía levemente, la 

carretera comenzó a iluminarse, 

respiró aliviado; pero ese espejismo, 

lo transportaría por error, al laberinto 

infinito, próximo al epicentro del 

miedo. 

Graciela Marta Alfonso (Argentina) 

El Misterio de 

Richard Bachman35
 

Richard Bachman llegó a New 

Paradise en otoño. Tenía unos 

cincuenta años, y pelo canoso, y 

siempre llevaba gafas oscuras porque, 

según decía, padecía de una grave 

enfermedad que hacía que le 

molestase en exceso la luz. Para los 

habitantes de aquel pequeño pueblo 

del medio oeste americano fue toda 

una revelación, y un placer, descubrir 

en la tiendecita que instaló el recién 

llegado mil y un detalles que regalar y 

disfrutar. Podían encontrar en ella 

desde bisutería hecha con piedrecitas 

brillantes que se asemejaban 

prodigiosamente a rubís o esmeraldas, 

hasta juguetes de madera primorosos, 

                                                 
35

 Basado en la novela La tienda de los 

deseos malignos (Needful Things, 1991) 

[Una nota del Autor]. 

que eran la delicia de los críos. Las 

mujeres mayores encontraban entre 

los estantes más apartados del local 

viejos artilugios de sus tiempos 

mozos, imposibles de encontrar en 

otro lugar, y los amigos de las 

antigüedades hallaban objetos para 

llenar sus aspiraciones de 

arqueólogos. Y siempre estaba allí el 

señor Richard Bachman, con su 

sonrisa eterna, su voz dulce y 

refinada, casi hipnótica, y sus gafas 

negras, tras las que se adivinaba una 

mirada inteligente y feliz. Así, la 

tiendecilla se hizo tan familiar a los 

habitantes de New Paradise que la 

consideraron algo fundamental en sus 

vidas, sin la que estas no tenían 

sentido y todo parecía más triste y 

oscuro. 

Un día se encontraron la puerta 

cerrada. Pensaron que Bachman había 

salido a hacer compras en la ciudad 

cercana, pero la tienda siguió sin 

abrirse los días siguientes, y no 

aparecía su vecino desaparecido. Por 

fin, con autorización del comisario 

decidieron penetrar en la tienda ï

donde también tenía su residencia 

Richard- y ver si había sufrido un 

accidente. No lo hallaron, pero 

hicieron un extraño descubrimiento en 

el sótano de la tienda: un muñeco a 

tamaño natural que era la viva 

estampa de Richard Bachman, salvo 

que no llevaba las gafas puestas y en 

lugar de ojos brillaban dos gemas de 

gran valor. De no ser por aquel detalle 

incluso hubiera podido pasar por una 
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persona normal y corriente, tan real 

parec²aé  

Por supuesto, al señor Richard 

Bachman no lo encontraron nunca.  

Francisco José Segovia Ramos 

(España) 

El Coleccionista de 

Horrores36
  

Todo lo que uno puede imaginar, otros 

podrán hacerlo realidad. 

   .  Julio Verne. 

El paciente negó con la cabeza. El 

terror surcaba su faz mientras 

tartamudeaba súplicas ininteligibles. 

Le volvieron a quitar la medicación, lo 

ataron a la camilla y como tantas y 

tantas veces, lo dejaron solo en la 

celda al albur del insomnio. No vería 

amanecer hasta que el desfile  volviera 

y él se lo llevara en su libreta. Los 

minutos se hicieron días y la cohorte 

de visiones le envolvió por fuera y le 

supuró por dentro: aquellos seres 

indescifrables que devoraban la 

realidad, el perro diabólico que 

ladraba con saña, la cúpula que 

rodeaba aquel pueblo ideal, el payaso 

con dientes aserrados que sonreía 

enloquecido, la torre oscura que 

                                                 
36

 Basado en la novela  Eso (It, 1986); 

Cujo (Cujo, 1981); La Torres Oscura 

(The Dark Tower, 1982-2012); El 

Resplandor (The Shining, 1977); La 

Cúpula (Under the Dome, 2009); Misery 

(Misery, 1987); Langoliers (Langoliers, 

1990) [Nota del Autor]. 

emanaba sombras del averno, el 

ascensor que vomitaba una ola de 

sangreé 

    Y tras asomarse al infierno, llegó él. 

Aquel hombre gris y de ojos inquietos 

que intentaba tranquilizarle diciendo 

que podía cazar aquellos terrores con 

su libreta y su bolígrafo. Como 

siempre, le costó hablarle al principio, 

pero poco a poco regurgitó aquellas 

visiones. Lo hizo a borbotones, 

sollozante, rogando que volvieran a 

medicarle. Una vez le habían dicho 

que aquel hombre era escritor y que 

usaba las imágenes que cazaba para 

sus libros. Apenas consciente, 

derrotado por el cansancio y la falta de 

sueño, le confesó al dueño de la 

libreta que le había visto muerto, 

asesinado mientras escribía, por un 

lector obsesionado con su obra. En su 

visión, la sangre del escritor 

empapaba el taco de papeles que 

bosquejaban su última novela. 

    ð ¿Cuál es el título? ðImploró el 

escritor. 

Pero cuando iba a decírselo, el 

paciente se desmayó, agotado. El 

hombre de la libreta salió de la 

estancia preso de la inquietud. Pensó 

que en el próximo encuentro podría 

conocer el título de la novela para así 

nunca escribirla. No sabía que el 

paciente moriría al amanecer. 

Carlos Díez (España) 
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Howard Phillips 

Lovecraft y la 

redención de 

Shawshank37
 

Andy Dufresne, quien aunque a 

nadie le importara 

no había asesinado 

con salvajismo a 

su esposa infiel, 

aguardó al amparo 

de la noche para 

retirar en 

fantasmal silencio 

el póster de Poe y 

renovarlo por otro 

de Lovecraft. El 

bueno de Edgar, 

que llevaba años 

como único 

compañero de 

celda, se hallaba 

visiblemente 

deteriorado, por lo que Andy había 

conseguido un buen sustituto para 

colocar en la pared y acompañarle 

durante su condena. Lovecraft por Poe 

como tiempo atrás había sido Poe por 

Stoker.  

A la mañana siguiente, el mal 

encarado jefe de guardias de la prisión 

de Shawshank improvisaría algún 

                                                 
37

 Basado en Rita Hayworth y la 

redención de Shawshank (Rita Hayworth 

and ShawShank redemption, 1982) [Nota 

del Autor]  

insulto que reemplazara al soez 

ñDufresne, marica, àes que te gustan 

los bigotes?ò referido a Poe, como 

®ste hab²a suplido al ñàes que te 

gustan los gordos?ò con Stoker. àQu® 

diría? ¿Los morenos? ¿Los de mentón 

grande? ¿Los raritos? Cualquier 

peculiaridad que se le antojara sutil 

aun sin serlo. No mencionaría a  

escritores de terror, 

desde luego. Andy 

estaba seguro de que 

el guardia no conocía 

a ninguno de ellos; ni 

siquiera creía que 

hubiera leído un libro 

en su vida. No 

obstante, observaba 

los pósters con 

desprecio, casi con 

odio, y esto entrañaba 

cierta amenaza pues 

podía levantar 

sospechas en su 

captor. No unas 

sospechas razonadas 

sino viscerales, pero igual de 

peligrosas, pues en esos pósters se 

refugiaba su esperanza de abandonar 

Shawshank. Quizá hubiera sido más 

conveniente Rita Hayworth o Raquel 

Welch, disimulando con el propósito 

onanista común en la soledad 

abrumadora de la cárcel. 

El día llegó y con él la primera 

ronda, que el jefe hacía en persona. Se 

paró frente a él e inspeccionó con 

brevedad la celda hasta reparar en la 

nueva lámina. 
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ð Dufresne, marica, ¿es 

que ahora te gustan losé 

losé? ïy no encontró 

ningún adjetivo que le 

pareciera sofisticado e 

insultante. Entonces su 

rictus mutó a la cólera al 

saberse en evidencia 

lingüística frente a un 

presoï. A la mierda con el 

póster ïconcluyó furibundo, 

rebuscando entre su enorme 

manojo de llaves para entrar 

en la celda. 

Andy abrió mucho los 

ojos, presa del pánico. Rita Hayworth 

hubiera sido mejor. 

Pedro López Manzano (España) 

Andar 38
 

ñJust go on dancing with me like this 

forever and I'll never tire. 

We'll scrape our shoe on the stars and 

hang upside down from the moon.ò 

Stephen King, The Long Walk. 

Cuando era Esteban Rey, no tenía 

casa propia, ni siquiera era dueño de 

mis ropas. Abandonado al nacer, me 

condenaron a trabajar en una hacienda 

de sol a sol, sin posesión alguna, sin 

derechos, sin futuro. Recuerdo el día 

en que me despertaron antes del alba y 

me condujeron por caminos y 

carreteras polvorientos hasta el lugar 
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 Basado en la novela La larga Marcha 

(The Long Walk, 1979) [Nota del 

Autor].  

en el que se celebraba el concurso. 

Otros muchachos de mi edad se 

repartían por la colina que señalaba la 

salida. Las voces de los terratenientes 

haciendo apuestas invadían la mañana 

e impedían disfrutar del canto del río a 

nuestros pies. Nos explicaron que 

aquello era un juego, un simple 

pasatiempo. Éramos los peones de una 

diversión que movía cantidades de 

dinero inimaginables. Haciendas 

procedentes de las regiones 

adyacentes proponían a sus propios 

jugadores, por lo que éramos varias 

decenas de chavales silenciosos los 

elegidos para participar. Empezaba a 

hacer calor cuando nos explicaron las 

reglas. Eran aterradoramente simples 

y nadie nos preguntó si aceptábamos 

el desafío. El último jugador en 

concluir sería coronado ganador y le 

sería concedido cualquier deseo. 

Recuerdo el calor, el sudor y el polvo. 

Era como si no hubiera nada más en el 

mundo que aquellas tres cosas y la 


